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Baja, 1910. március 4

V á j j o n  a k t u á l i s  e  ez  a  k é r d é s ,  idŐ- 
s z e r ü - e  e r r ő l  m o s t  b e sz é ln i ,  a m i k o r  
az  o r s z á g g y ű l é s  f e lo s z l a t á s  e lő t t  áll,  a m i  
k o r  k o r m á n y p á r t i  b e r k e k b ő l  o l y a n  h a n 
g o k a t  h a l l a t n a k ,  m e l y e k b ő l  ez t  kell k ö v e t 
k e z t e t n ü n k ,  h o g y  m é g  é v e k i g  e l h ú z ó d -  
h á t ik ,  a m i k o r  t é n y l e g  s z ó  l e h e t  a r r ó l ,  
h o g y  a  m a i  v á l a s z tó i  j o g o n  v á l t o z t a s s a 
n a k .  K h u e n  H é d e r v á r y  K á r o l y  g r ó f  
M a g y a r o r s z á g  e z id ő s z e r i n t i  m é r s é k e l t e n  
n é p s z e r ű  m in i s z t e r e l n ö k e ,  az  ő k o r m á n y á t  
n a g y o n  h o s s z u é l e t ü n e k  j ó s o l j a ,  h a  a z t  
hiszi ,  h o g y  a  v á l a s z t ó i  j o g - r e f o r m o t  
m e g  az  ő  u r a l m a  a l a t t  f o g j á k  m e g a l 
k o tn i  N a g y o n  h o s s z u é l e t r e  a k a r  b e 
r e n d e z k e d n i ,  m e r t  az  á l t a l a  m e g a l k o 
t a n d ó  v á l a s z t ó i  j o g o t  ú g y  jó  e g y  p á r  
e s z t e n d ő r e  k i a k a r j a  tolni .  A z t  m o n d j a ,  
h o g y  az  é v  v é g é n  m e g t a r t a n d ó  n é p -  
s z á m l á l á s  s t a t i s z t ik a i  a d a t o k a t  f o g j a  
fe lbeszé ln i  a  r e f o r m  t ö r v é n y j a v a s l a t á n a k  
m e g s z e r k e s z t é s é h e z .  E z  t u l a j d o n k é p p e n  
az t  je len t i ,  h o g y  a  m i n i s z t e r e l n ö k  o d a  
k í v á n j a  az  e g é s z  v á l a s z t ó i  j o g o t ,  a h o l  
a  b o r s  t e r e m ,  v a g y  a h o l  a  c i t r o m o k  
v i ru ln a k .  M e r t  ez lesz az  a  k e m é n y  dió,  
a m e l y b e  a  k o r m á n y p á r t n a k  b e l e t ö r i k  a 
f o g a

A z  uj k o r i p á n y p á r t ,  a m e l y  b i z o n y  
I s ten  h a m is  c é g é r t  h a s z n á l ,  m in t  m i n d e n 
b e n ,  e b b e n  is k o n z e r v a t í v ,  s ő t  r e a k c ió -  
n á r iu s .  N e m c s a k h o g y  e l l e n e  v a n  az 
á l t a l á n o s  v á l a s z t ó i  j o g n a k ,  s ő t  a  j o g 
k i t e r j e s z t é s é n e k  is, h a n e m  —  h a  Őszintén 
m e g n y i l a t k o z n á n a k  a  v e z e t ő  e m b e r e k  —  
m é g  a  mai  v á l a s z t ó i  j o g o t  is s z ü k e b b  
h a t á r o k  k ö z é  s z o r í t a n á k .

T i s z a  I s t v á n  g r ó f  n e m  is i g e n  cs iná l  
t i tk o t  az  ő k o n z e r v a t í v  f e l f o g á s á b ó l  Ő 
—  a  l i b e r á l i s n a k  k ik i á l t o t t  férfiú —  
e z id ő s z e r i n t  a  k o n z e r v a t í v a k  k ö z ö t t  is a  
l e g m a r a d i b b ,  k é t t é g b e e s e t t e n  k ü zd ,  h a r

co l  m i n d e n  d e m o k r a t i k u s  a l k o t á s  e l len.  
T e r m é s z e t e s e n  a z  á l t a l á n o s  v á l a s z tó i  
j o g  e l len  is. M á r c i u s  hó 19 é r é  ö s s z e 
h í v o t t  e g y  o r s z á g o s  é r t e k e z le t e t ,  a m e l y  
k i in d u ló  p o n t j a  lesz.  e g y  a  n é p j o g o k  
e l len  i n d í t a n d ó  h á b o r ú n a k .  T e h á t  T i s z á 
n a k  és  t á b o r k a r á n a k  nem keii a  d e m o k  
r a t i k u s  h a l a d á s .  V iszon t  K h u e n - H é d e r -  
v á r y  az  á l t a l á n o s  v á la sz tó i  j o g  a l a p j á r a  
h e l y e z t e  k o r m á n y z a t i  p r o g r a m m j á t .  H o g y  
e b b e n  m e n n y i r e  Őszinte, m u t a t j a  K h u e n  
f ő r e n d i h á z i  b e m u t a t k o z ó  b e s z é d e :

N e k e m  u g y a n  n e m  kell az  á l t a l á n o s  
v á l a s z t ó  j o g ,  d e  h á t  bele  ke l le t t  m é g i s  
m e n n e m  a  p r o g r a m m b a .

í g y  a z t á n  p e r s z e  é r t h e t ő ,  h o g y  a  
v á l a s z t ó i  j o g  k iszé les i tésé t ,  v a g y  á l t a l á 
n o s s á  t é t e l é t ,  a m e n n y i r e  l e h e t ,  k i tol ja .  
M e r t  m ié r t  is k ü l ö n b ö z z é k  ö s s z e  f e g y 
v e r t á r s á v a l  o l y a s m i  t, am i  nek i  s e  kell .

E z e k  a  j e l e k  az t  m u t a t j á k ,  h o g y  m o s t  
n e m  i d ő s z e r ű  az  á l t a l á n o s  v á l a s z t ó i  
j o g r ó l  b e szé ln i ,  m e r t  a  k o r m á n y  k í v á n 
s á g a  s z e r in t  az e g y ,  a  t á v o l b a  t ű n ő  
á b r á n d k é p .

Á m d e  a k t u á l i s s á  teszi  a z t  a n é p e k  
m i l l ió inak  h a n g o s  k ö v e t e l é s e ,  a m e l y  n e m  
h a g y j a  m a g á t  m o s t  m á r  e lu ta s í t a n i .  
N e m  k ö n y ö r ö g  m a  m á r  a j o g t a l a n  n é p ,  
h a n e m  d ö r g ő  h a n g o n  k ö v e te l i ,  h o g y  ő t  
is v e g y é k  b e  az  a l k o t m á n y  s á n c a i b a .

É s  i d ő s z e r ű v é  teszi  az  á l t a l á n o s ,  
e g y e n l ő  v á la sz tó i  j o g é r t  v a l ó  h a r c o t  a 
h a t a l m a s  f ü g g e t l e n s é g i  p á r t  l e lk e s  c s a 
p a t a ,  a m e l y n e k  v e z é r e i  m o s t  j á r j á k  h e  
az  o r s z á g o t ,  h o g y  fe l rázzák  l e t h a r g i k u s  
á l m á b ó l  a  m a g y a r  n é p e t ,  h o g y  h a r c r a  
szó l í t sák  a  mi l l ióka t  a n e m z e t  j o g a i é r t ,  
h o g y  a  d e m o k r á c i a  l o b o g ó j a  a l á  szó  
l i t sák  az  e g é s z  o r s z á g  n é p é t .

A r r a  a  l o b o g ó r a  a  n e p j o g o k  s z e n t  
j e l s z a v a  v a n  fel írva.  A z  a l a t t a  k ü z d ő k  
cé l j a  a  n e m z e t e t  n a g g y á ,  h a t a l m a s s á  
tenn i .  A f ü g g e t l e n s é g i  p á r t  c s a t a s o r b a n

áll. L á t j a ,  m ik é n t  a k a r j á k  i smét  e l to ln i ,  
h ú z n i - h a l a s z i a n i  az á l t a l á n o s  v á l a s z tó i  
j o g  m e g v a l ó s í t á s á t ,  m ik é n t  a k a r j á k  a  
n é p j o g o k a t  k i já t szan i .

A f ü g g e t l e n s é g i  p á r t  v e z é r k a r a  m o s t  
b e j á r j a  az  o r s z á g o t ,  h o g y  fe l rázza  a  
n e m z e t e t  fásul t  á l m á b ó l  és  h o g y  a  n é p 
j o g o k n a k  m iné l  t ö b b  h a r c o s t  t o b o r o z z o n .  
H i á b a  a k a r  e l l e n e  K h u e n  i r tó  h a d j á r a 
to t  ind í tan i .  O t t  lesz  m a j d a n  a  f ü g g e t 
l e n s é g i  t á b o r  a  h a r c i  p o r o n d o n  és  T i s z a -  
K h u e n  s e z e k  k o n z e r v a t í v  f e g y v e r t á r s a i  
e l l e n é r e  is k i v ív j a  m a j d  a  n é p e k  j o g á t : 
az  á l t a l á n o s  e g y e n l ő  v á la sz tó i  j o g o t .

Városi politika.
Ha ja, 1910 március 4

Felelős szerkesztőnknek a polgársághoz in
tézett felhívása Baja városában köztudomá
súlag nagy port vert fel. Dacára annak, hogy 
felelős szerkenztőnk egy hosszabb cikkben 
kifejtette, hogy ezen kérdés tisztán politikai 
kérdés, a bajai 67-es párt vezetősége ebből 
társadalmi kérdést csinált és a város békéjét 
felforgatta azáltal, hogy egy tisztán politikai 
kérdést a Casinóba belevitte.

Nem rekrimináljuk azt, hogy 7 választmányi 
tag, vagyis a Casino választmányánakPtöbbsége 
fordult saját magához a választmányhoz, nem 
rekrimináljuk, hogy politikai kérdést a Casinóval 
akarlak eldönteni, amely ette nem hivatott, nem 
illetékes, sőt alapszabályai egyenesen tiltják, nem 
rekrimináljuk azt sem, hogy Baja város or
szágszerte el volt ismerve a legintelligensebb 
városok egyikének és Baja városában terro
rizmussal akarták a szabadszót, a sajtó sza
badságát elfojtani; nem panaszkodunk sem
miről, csak egyszerűen, tisztességesen cselek
szünk a város érdekében, Baja város intelli
gens köre nevében. Nem felfordulást, békés 
munkát akarunk, nem gyűlöletből, nem hiú
ságból, csupán a közbéke érdekében, csupán 
a város társadalmi életének fejlődése céljából.

őszintén, minden hátsó gondolat nélkül 
beismerjük, hogy a Caszinonak nagy hiva
tása van terjeszteni a szabad meggyőződést, 
a műveltséget, a hazafiságot.

Nem akartuk Baja városát kitenni annak,
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hogy a Caszinó, a város büszkesége válságba
jusson. , j Ltu.n

A város társadalmi fejlődése érdekében
kérjük Baja város polgárságát, de kül‘-,!."Sin

kát pártkülomjsc,
oly bölcsek, hogy a Ca- 
teU)ntélv ét védjék meg

»A / ' / á nél-

Telefonhirek.
Huilíipest, 1M«>. március 4

& politikai hely*et
ß

az alkotásokra.

kérjük a caszin : tag 
ktil, hogy légyénél
szinó egzmtcntiajm
Nem a harc ideje a'k
A munka teljesitesere idő, békés alkalom 
kell.

Ne az elfogultság, a gyűlölet, a kicsinyes-
sí. vezéreljen bennünket. Emelkedjünk ma- mQst kezd;k majd a vidéki pártköröket 
ga b álláspontra és őszintén igaz magyar , ^  -s ezután történnek az

« £ *  egyes kerületekben a hivatalos jelölé
nek békéje. E,nuk a űnadalmi bikiná is jcjiö- j sek. A képviselöház feloszlatásának a

kormány berendezkedik.
A  k o r m á n y  m o s t  s ü r g ő s e n  r e n d e z k e d i k  

b e  az  o r s z á g b a n  és ig y e k sz ik  m a g á t  
minél  j o b b a n  befészke ln i .  A  tő ispán i  
k a r  k ö r ü lb e lü l  m e g  van  m á r  s z e r v e z v e ,

déstiek szüksége van azokra a polgár dia is, kik 
szerkesztőnk kt{aratását indítványozták .

Felelős szerkesztőnk Baja város nemesen 
gondolkodó képviselőjével egyetértve arra a 
megállapodásra jutott, hogy felelős szerkesz
tőnk csekély személye épenséggel ne legyen 
akadálya a város békéjének. Ez okból arra 
határozta el magát, hogy a Caszinóból kilép. 
Ezzel megszűnik a feszültség, a háborúság, 
a gyűlölködés. A megnyugvás, a béke, a sze
retet érzete fog el bennünket, hogy ügy vél
jük eltaláltuk a helyes utat és mindenkit ké
rünk. hogy a város érdekében álljon helyre 
a nyugalom, a rend még akkor is, ha nem 
felel meg meggyőződésüknek. Felelős szer
kesztőnk a következő levelet intézte főtisz- 
teiendő Werner Adolf igazgató úrhoz:

Nagyságos
dr. Werner Adolf úrnak

Helyben.
Nagyságos Uram!

Dr. Rajk ,-ladár országgyűlési képviselő 
úrral történt megbeszélésükre hivatkozással, 
felkérem Nagyságos Uramat, hogy a Casino 
választmányának, a casinói tagságomról

h a t á r i d e j e  m é g  n in c s e n  e g é s z e n  h a t á r o 
z o t t a n  m e g á l l a p í t v a ,  d e  a  mai  h í r e k  
szer int ,  m é g  e h ó  24 - ike  e lő t t  l o g  m e g 
tör ténni .

A v á l a s z t á s o k r a  m á r  az e g é s z  o r s z á g 
ban  k é s z ü l ő d n e k .  J u s th  G y u l a  m a  d é l 
u tán  S z a t m á r r a  é r t  a g i t á c i ó s  k ő r ú t j á b a n  
és  K e l e m e n  S a m u  b e s z á m o l ó j a  a lka l  
m á v a l  n a g y h a t á s ú  b e s z é d e t  m o n d o t t .

K o s u t h  F e r e n c  a  s z e g e d i  f ü g g e t 
l e n s é g i  p á r t  e l n ö k é h e z  K ó s z ó  I s t v á n h o z  
l e v e l e t  in té z e t t ,  a m e l y b e n  kifejti,  h o g y  
e lő t t e  k í v á n a t o s  a  ké t  f ü g g e t l e n s é g i  p á r t  
e g y e s ü l é s e  és  r em él i ,  h o g y  ö s s z e h o z  e g y  
o l y a n  e r ő s  f ü g g e t l e n s é g i  p á r t o t ,  m in t  
a m i n ő t  a  l e g u t ó b b i  v á l a s z t á s o n  s i k e r ü l t  
ö s s z e h o z n i a .

Elhunyt államférfi.

k e d e t t .

R a k ó  v s z k y  I s t v á n  az  á l l am i  1Ő- 
s z á m v e v ő s z é k  f ő n ö k e  m a  r e g g e l  4  ó r a 
k o r  s z i v s z é l h ü d é s  f o ly t á n  m e g h a l t .  R a -

valo lemondásomat bejelenteni szíveskednék, j . , . > -i • .TT ~ . k o v s z k y  m á r  h u z a m o s a b b  i d e j e  b e t e g e s -Lgy tudom 21 évig voltam tagja a Casi- J
nónak, így tehát kétségtelen, hogy sok régi 
emlék fűz hozzá. Mindazonáltal szívesen 
teszem meg e lépést, mivel egész közéleti 
szereplésemet igazolom ezzel, midőn a tár
sadalmi, ezúttal a Casino társas életének 
békéjét óvom meg vele.

Nagyon jól tudom, hogy a Caszinó vál
ságos helyzetbe jutna, ha akár az egyik, 
akár a másik pártból tömegesen kilépné
nek.

Nem akarom a Caszinó válságát, hisz 
annak még nagy missiója van, de azt sem j 
akarom, hogy barátaim zsénbe jutnának, 
még kevésbbé, hogy a társadalmi béke az 
én csekélyes személyem miatt felbomlanék.

Midőn még tiszta szivemből kívánom a 
Caszinó felvirágzását és rcméllem, hogy | 
szülővárosom társadalmi fejlődésének te
szek csekély szolgálatot elhatározásommal, 
maradtam mély tisztelettel
Nagyságodnak kiválóan tisztelője:

dr. Valentin Emil.

NAPIHIREK.
Ism eretterjesztő előadás a főgimnázium

ban. Vasárnap délután 4 órakor dr. Tordai 
Ányos a modem magyar költészetről előadást fog 
tartani. — Jegyeket Kollár A. és Wagner 
Antal cégek árúsitanak.

E lhalasztják a sorozást. A mai tanácsülés 
tudomásulvette a honvédelmi miniszter azon 
rendeletét, hogy az exlex folytan a sorozás 
bizonytalan időre elhalasztatik.

B aja—Máteháza uj vasúti állomáshoz 
vezető utat fognak épiteni a MÁV. költségére. 
A MÁV. igazgatósága most értesítette a vá 
rost erről és mai tanácsülés tudomásulvette azt.

Gondnokság alatt. Grünfelder Jakab vas- 
kuli. Reger József kulai, Kubanyi Józsefné

palánkai, Kovács Vera óbecsei, Gruics Mária 
zornbori lakosokat elmebaj miatt gondnokság 
alá helyezték.

A Lökért vezetősége vasárnap, március 
6-án d. u. 3 órakor akác-, tűzi- és szerszám- 
fára a Lőkerlben árverést tart.

H irtelen halál. Sörös Ferenc hajókormá
nyos tölgyfa-uszályával Baján telelt. Tegnap 
megrakták uszályát és útra kellett volna in
dulnia. Azonban indulás előtt hirtelen rosszul 
lett Sörös és néhány pillanat alatt meghalt. 
Szervi szívbaj ölte meg.

Mozi invázió. Az még nem egészen bizo
nyos, hogy tavaszra, Husvét utánra lesz-e 
színészetünk, vagy sem. Hanem az már biz
tos, hogy moziban nem szenvedünk szükséget. 
Amint a rendőrségtől értesülünk, eddig 2 
mozgófénykép-váilalkozó adta be a kérvé
nyét aziránt, hogy Baján előadásokat tarthas
sanak. Szóval, amig színtársulathoz alig 
jutunk, amig a szinészet terén olyanok a ki
látások, hogy alighanem évekig nem lesz a 
városban szinielőadás, addig moziban tulpro- 
dukció van. Attól tartunk, hogy 2 mozi Baján 
megélni majd nem igen tud.

R om antikusan indult házasság . Gorja- 
nacz Magdolna 15 éves béregi leányka — 
mint levelezőnk irja — beleszeretett Dékity 
Marin szintén béregi lakos sokác legénybe.
A leánynak özvegy édes anyja nem egyezett 
bele a tervezett házasságba, mivel vagyono
sabb legényre kívánta leánya sorsát és életét 
bízni. A leányka látva az anya ellenkezését 
önkényt elment szive választottja lakására. 
Hiába üzengetett ezek után az édesanya a 
leányért, az vonakodott visszatérni. Közben 
az anya u hatóság közbelépését is felhasz
nálta azon ürügy alatt, mintha a legényes 
háznál a leányt szobában elzárva tartanák s 
kényszeritenék az ott maradásra. A hatósági 
közegek előtt azonban a leány önkényt ki
jelentette, hogy őt nem kényszerűik a legé
nyes háznál, hanem ő saját jószántából tar
tózkodik ott, teljesen jól érzi magát s nem 
akar az anyai házhoz soha többet visszatérni. 
Erre a leány anyai nagybátyja társaival a 
leányért mentek, ott erőszakkal ki akarták 
huzni a lakásból, dulakodás közben a leány 
olyan sérüléseket szenvedett, hogy ágj'ban 
fekvő beteg lett a kiállott izgalmak után. Az 
esetnek a bíróság előtt folytatása következik.

F iatal tolvaj. \ndraskó Ferencz 12 éves 
fiú ellen — mint levelezőnk irja — a ko: -uth- 
falvai csendőrség egész bünlajstromot terjesz
tett be a járásbirósághoz. Berger Adolf kárára 
febr. 17-én és 18 án 36 korona értékű tojást, 
1 drb. forgópisztolyt, 1 tajtékpipát; Sipos Já
nos kárára 4 drb. mérősúlyt, Schaffer Albertné 
kárára 3 drb. mérősulyt; Berger Mór kárára 
1 drb. mérősúlyt, Berger Sándor kárára egy 
játék kárytát, 12 drb. színes krétát, 9 drb. 
brostűt, Laki Mihály kárára 1 drb. pipát lo-

SY;
Gyümölcsfa karbolineum g j L O H S O L “

(törvényesen védve.)
............. • Legnagyobb mértékben vízben oldható, biztosan gyógyítja ----

bokrok stb. valamennyi betegségei! )
k ü lö n ö sen  r á k ,  üszők , gummifolyás stb. b a jo k a t ,

foltétien biztossággal elpusztít ver-, level- es pajzs-tetüt, almaférget s b. és megöli valamennyi gyümölcsférget, hernyót és azoknak pe éit. 
Megakadályoz minden gomba- és peneszkópzodest, valamint más ártalmas burjánzásokat. Meggyógyít minden kéregbetegséget és regenerálja 
öreg fáknak kerget. Hat a növésre, fokozza a nedvkeringest es előmozdítja a termökepessóget. Leghatásosabb védelem vadnak és egerek

nek pusztítása ellen, melyek faiskolákba belopództak.
Számos elismerés bizonyítja, hogy Egyedüli elárusító Bácsbodrog vármegyére:
a gyakorlatban legjobban bevált. 3 ® ^  D R E S C H E R  G Y U L A  B A J A .



Ifi 10. március 5 Bajai Független Újság“

pott el és ezeket Deutsch Simon vegyeske
reskedőnek adta el. A kiváló csemete és or
gazda ellen a vizsgálatot megindították.

Támadás egy kántor ellen. Gáspár Jenő 
csantavéri róm. kath. kántort Dér István 
csantavéri lakos alaptalanul feljelentette a 
kalocsai érseki hatóságnál, hogy a templom 
és egyéb pénzekkel nem számolt el. A vizs
gálat során azonban Gáspár ártatlansága ki
derült s igy Gáspár jelentette fel Dér Istvánt 
rágalmazás vétsége miatt.

Ahol a rendőrök lopnak. Titelten Mila
tin és Ilitz közrendőröket egy sváb lakoda
lomban lopáson tetten érték. A két rendőrt, 
akire még egyéb bűn is kiderült, elbocsájtot- 
ták s feljelentették a járásbíróságnál.

Gyarmati-féle t e l j e s e n  iz és  s z a g n é l k ü l i  
c s u k a m á j o l a j a t  s z ív e s e n  s z e d ik  g y e r m e 
k e k  és  f e ln ő t t e k .  K a p h a t ó  Gyarmati E m i l  
g y ó g y  t á r á b a n  B a j á n ,  e g y  ü v e g  á r a  I K.
60 fillér.

Nagy haivacsora! \
e m e l e t i  n a g y  t e r m é b e n  m á r c i u s  hó  15-én 
a  s z o k á s o s  halvaCSOrát az  i d é n  is m e g  
t a r t o m ,  a l á í rn i  l e h e t  a  B á r á n y  é t t e r m é  
b e n .  A  n a g y é r d e m ű  k ö z ö n s é g  minél  
s z á m o s a b b  a l á í r á s á t  ké r i  t i s z te le t te l

H O R V Á T H  J Á N O S
vendéglős.

V a n  s z e r e n c s é m  a  n a g y é r d e m ű  kö zö n  
s é g n e k  sz ives  t u d o m á s á r a  ju t ta tn i ,  h o g y  
v i l á g h í r ű  M ü n c h e n i  P a u l a n e r  s ö r f ő z d é b ő l

m á r c i u s  hó v é g é ig ,  
n a p o n t a  fr issen c s a p o l t

aaser
lesz  k a p h a t ó  

1 pohár 40 fi. lói*.

Segédszerkesztő :
KÖDÖK KAROLY.

Kiadóhivnta
NÁNAY l A JÓS

könyvnyomdája.

Szerkesztőség telefon száma 101. 
Kiadóhivatal telefon starne: 115.

Szerkesztői üzenet.
Sz. Miklós. Levelét ma vettük kézhez. Igaz, beusöség- 

teljes örömmel olvastuk hazafias lelkesedés lángjától 
lobogó sorait Örömmel látjuk a küzdők sorában és kí
vánjuk, hogy adja az Isten, hogy sok követője legyen 
önnek szerte a hazában. Pártunkhoz való csatlakozása 
alkalmából üdvözöljük. Levelére még visszatérünk

T e l j e s  t i sz te le t te l

Preimájer Pál
Casino vendéglős.

C ' ű u G V v v A C i f U v / ó 0 oVfU syo  C ̂ öC7éfüjOjYv*Cvc-^-  ' 0 . «. . <j l A/v*C\'ü•JVfü YojüjvJU;'0.
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Egy jóforgalmu korcsma
üz le t i  b e r e n d e z é s s e l ,  házza l ,  s z a b a d k é z 
b ő l  e l a d ó .  B ő v e b b  f e lv i l á g o s í t á s t  a d  a 
t u l a j d o n o s ,  Á l l a t v á s á r t é r  13 s z á m  a la t t .

m á n y o z á s r a  vagy  e m b e r i  f o g y a s z tá s r a  
n y e r s  á l l apo tban  h a s z n á l t a tn a k  az  ál latok 
között  közve t len ,  az e m b e r e k  között  p ed ig  
epvrészt .  közve t len ,  m á s r é s z t  közve tve  
l e h e tn e k  ter jesz tő i  a g ü m ő k ó r n a k  —

H o g y  a. g ü r n ő k ó r  b a k t é r i u m a i t  t a r t a l 
mazó t e j t e r m é k e k  m i ly en  m é r t é k b e n  t e r 
jeszthetik a g u m ó k é r t ,  e l e g e n d ő n e k  t a r 
tom a s e r t é s e k  g ü r n ő k ó r j á r a  u ta ln i  A  
s e r t é s e k  g ü m ő k ó r j a  u g y a n i s ,  a m e l y  a z e 
lőtt c sak  n a g y  r i tk á n  fordult  Hő. mió ta  
a  tej fe ldolgozása  u tán  n y e r t  t e j t e r m é k e 
ket jórészt  s e r t é s e k  t a k a r m á n y o z á s á r a  
haszná l ják ,  n a g y  m é r t é k b e n  t e r j ed t  úgy ,  
hogy a  b u d a p e s t i  ser t  és köz vágóit  időn 
gyű j tö t t  s ta t i sz t ika i  a d a to k  sz e r in t  az 
1903 évtől az 1907.  év ig  levágo t t  se j 
tések közül l  — o — 2. Ü4 % talál tatott  
g ü m ö k ó r o s n a k .  —

Az edd ig i  tapasz ta la tok  és  v izsgá la tok  
azt bizonyít  jak .  h o g y  a g ü rn ő k ó r  bak te  

I r ium a i t  t a i t a lm a z ó  tej centrifugalása  
után visszam aradt contrifugaiszap  
tartalm azza legnagyobb szambán a 

j gürnőkór baktérium ait. —
E r r e  való tekintet te l  a g ü rn ő k ó r  t e r 

jesz tésének  m e g a k a d á l y o z á s a  vége t t  a 
c e n t i fu g a  i szapnak  állatok t a k a r m á n y o z á 
s á r a  vagy  b á r m e ly  m á s  c é l r a  való fel
h a s z n á lá sá t  e zenne l  m eg t i l tom  és e l r e n 
de lem ,  h o g y  a  c e n t r i f u g a i s z a p  a g é p  
dob jábó l  való kivétel  u tán  e lég e té s  á l u l  
a z o n n a l  m é g s e m  m is i ie ssék .  E l r e n d e l e m  
továbbá ,  h o g y  a fölözögép dobjának 
kiöblitésére és a gép alkotreszeinek  
m egtisztitásara hasznait m osogatóviz, 
am ely szintón nagyobb számban tar
talmazhatja a gürnőkór baktérium ait, 
akkén t  veze tendő  el, h o g y  az se m  e m b e r'  t » «/

ivá s ra ,  Sion p e d i g  ál latok i t a t á s á r a  szol
gáló vizet m e g  ne f e r tő zh es se n ,  h a  a 
m osoga tóv iz  ily m ódon  való e lveze tése ,  
v ag y  a  c e n t r i f u g a i s z a p  e l é g e té s e  n e h é z 
s é g b e  ü tk ö zn ék ,  azoka t  e l á sá s  u t ján  kell 
m e g s e m m i s í t e n i .  —

A g ü r n ő k ó r  b a k t é r i u m a i t  t a r t a lm a z ó  tej 
fe ldo lgozása  a lk a lm áv a l  nye r t  lefölözött  
lej és  a  savó  r e n d s z e r i n t  jóva l  k i s e b b  
m e n n y i s é g b e n  t a r t a l m a z z a  a  g ü r n ő k ó r  
b a k t é r i u m a i t ,  m i n t  a c e n r i f u g a i s z a p ,  
e n n é l f o g v a  e z e k n e k  í e r i ó z ő k é p e s s é g e  is 
k isebb.  —  Mivel a z o n b a n  a g ü m ő k ó r o s  
fertőzést, ezek a  t e j t e r m é k e k  is k ö z v e t í t 
het ik ,  s z ü k s é g e s n e k  t a r t o m  az é r d e k e l t  
k ö z ö n s é g  f igyelmét,  felhívni  a r r a  a 
v e szé ly re  is, a m e ly  az i lyen t e r j t e r m é -  
k e k n e k  n y e r s  á l l ap o tb an  való fo g y a s z tá 
sával  i lletve ál la tok által való f e le te té sé 
vel já r .  — Ez a  veszély k ö n n y e n  e lh á r í t 
ható  az által ,  h a  az i lyen t e j t e rm é k e k  
c sak  fel forra l  á s  u t á n  h a s z n á l t a tn a k  fel. —

gjj^~ • g a z d a s á g o k n a k ,  t e j c sa rn o k o k n ak ,  tejszö- 
| vei keze teknek ,  le js /övotkozel i  közpoutok- 
i naiv s általában mindazoknak, akik /elo-

71 19. szám. 
kapt. 1910.

H ird e tm é n y .
Az é r d e k e l t  közönség  r é s z é rő l  leendőo

t u d o m á s u lv é t e l  és m i h e z t a r t á s  v é g e t t  a 
m. kir .  fö ldm ive lésügy i  m in i s z t e r  u r n á k

j ’■» s z á m ú  k ö r r e n d e l e t é t  a  g ü r n ő k ó r  el
leni v é d e k e z é sn é l  e m b e r -  és  á l l a t e g é s z 
s é g ü g y i  s z em p o n tb ó l  t e e n d ő  in té z k e d é s  
t á r g y á b a n  az a l á b b i a k b a n  közlöm :

A g ü r n ő k ó r  t e r j e sz té se  s z e m p o n t já b ó l  a 
lej fölözése u tán  a  fö lözőgép dob jáb an  
v i s s z a m a r a d t  úgyneveze11 cen t j f iüga iszap , 
t o v á b b á  a lefűzött tej ( s o v á n y te j )  és a 
savó  jö h e tn e k  főleg f igye lem be .

E zek  közül a c e n t i f u g a i s z a p  e m b e r i  
táp lá léku l  á l ta lában  n e m  h a s z n á h a t i k  
u g y a n ,  hely<*nkint a z o n b a n  főképen  m á s  
t e j t e r m é k e k k e l  és h u l l a d é k o k k a l  k e v e r v e  

e g y  jól á t j á t s z o t t ,  k i t ű n ő  k a r b a n  l e v ő  | ezt á l la tok e t e t é s é r e  is ford í t ják .  —
h á r o m n e g y e d e s  R e m é n y i  féle A lefölözött tejet é s  s a v ó t  m á r  e m b e r i

h n  t áp lá léku l  és  ál latok t a k a r m á n y o z á s á r a
i í  f i  f í  $ 8  e g y a r á n t  használ ják .  —  I lyen  f o rm á n  a

X P  j n e v e z e t t  t e j t e rm é k ek ,  h a  azok  a  g ü m ő -
M u n k á c s i  M i h á l y - u t c a  5. s z á m  a la t t .  k ó r  b a k t é r i u m a i t  t a r t a lm a z z á k  és  taka r -

Eladó

w .
! Bevásárlási utómról visszatérve, tisztelettel értesí

tem a nagyérdemű úri közönséget, valamint nagyra- 
becsült vevőimet, hogy a közeledő tavaszi és nyári idényre a legkiválóbb

T J

-  szövet újdonságok
már nagy választékban raktáramra érkeztek, amelyek feldolgozására 
elsőrangú munkaerőkkel rendelkezem. Nagybecsű megrendeléseit kérve, 
vagyok kiváló tisztelettel Dávid Jakab Fia

férfi-szabó.

1 lözöi! lejét, vagy savót forgalomba hoznak, 
vgy felhasználnak, hogy azt csakis fel-
iorral.-is ulfni hozzák forgalomba, vagy 
használják ír emberi i.*|>-z<m ti!, vagy 
fiiiaiuk lakarmányozásáni — Ily módón 
cseki*lv fáradsággal és költséggel teljesen
elejéi vein tjük a lej ut ján tö r ténő  g ü m ő -  
kóros  fer tőzésnek,  ami  ú g y  e m b e r  , m in t  
á l l a t e g é sz sé g ü g y re  igen  kedvező  h a tá s s a l
lesz.

Baja, 1910. f e b r u á r  hó 15.
Molnár Mihály s

remiőrfókiipitAny.
k.
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Legfinom abb  
(n yo lc  é ve s)  
t i s z t a

Barackpálinka
l i teres ü v e g e k b e n  k a p h a t ó  3 k o r o n á é r t

D re sch e r G yu láná l B a ján .

a iif r »  «•!»•* jru***j>r* .»*•**!»• '«xrwn.»«.ima t >i>**

J ó k a i  M ó r u tca  14. s z á m ú  h á z b a n  
2  s zoba ,  t á g a s  zár t  folyosó,  k o n y h a ,  
é léskam ra ,  f á sk am ra  és kü lön  p a d l á s s a l  
biró

utcai
b é r b e  k iadó.  Az é r d e k l ő d ő k  b ő v e b b  
fe lv i lágosi tás t  n y e r h e tn e k  Dr.  N y i r a t y  
J á n o s  ü g y v é d i  i r o d á j á b a n .

% % % % % % % % % % % % % % % % %

Boliklyiség
a v á ro s i  b é r h á z b a n ,  a V i tz thum - íé le  
üzlet  t ő s z o m s z é d s á g á b a n ,  a z o n n a l  k iadó .

B ő v e b b  fe lv i lágos i tá s t  nyú j t  
II“ J W A G N E R  A N  F A L  k ö n y v k e r e s k e d ő

% % % % % % % % % % % % % % % % %
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Ssőlő-sladás.
A „ J a u k ó i “ d ű l ő b e n  fekvő ,  eze lő t t  
H o r v á t h  F e r e n c n é  t u l a j d o n á b a n  volt  

84 n é g y s z ö g ö l  k i t e r j e d é sű

szőlő eladó
K ö z e l e b b i  fe lv i lágos i tá s t  n y ú j t

a  k ia d ó h iv a ta l .

Wertheim pénzszekrény
(II. szám) ki tűnő k a rban ,

I ro m á n y-s z e k r é n y
tel jesen uj,

íróasztal,
szintén igen jó  k a r b a n ,

Egy Steier-kocsi
ki fogás ta lan  k a r b a n ,  

e l a d ó .
Cim a k iad ó h iv a ta lb an .
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könuvn^omdája
SÖaján.
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I
Jíöngvngomdai munkák 

ízléses, gyors és 
jutányos elkészítése! ! !

JCözségi nyomtatvány-
raktár !

BBÍWSS&

fűző- és divattermében Baján

k észen  k a p h a tó k :

N ői k osztü m ök  4 4  k o r .-tó l

K öpenyek .

B lú zok .

P o n g y o lá k .

S zo k n y á k .

G y erm ek ru h á k

Ugyanezek készítését is elvállalja.

J ó k a i  M ó r - u t c a  14.  s z á m ú
&

s z a b a d k é z b ő l  a z o n n a l  e l a d ó .  B ő v e b b  
é r t e s í t é s  k a p h a t ó  D r .  N y i r a t y  J á n o s

ü g y v é d i  i r o d á j á b a n .

Egy lakóház kerttel
e g y ü t t  h a s z o n b é r b e  a d a n d ó  
T ó t h  K á l m á n  u t c a  62. sz a.

J ó k a i  M ó r  u t c a  14.  s z á m ú  h á z b a n  
2  s z o b a ,  k o n y h a ,  é l é s k a m r a ,  f á s k a m r a  
és  k ü l ö n  p a d l á s s a l  b i r ó

udvari lakás
m á j u s  1 é r é ,  e s e t l e g  a z o n n a l  k i a d ó .  A z  
é r d e k l ő d ő k  f e l v i l á g o s i t á s t  n y e r h e t n e k  
D r .  N y i r a t y  J á n o s  ü g y v é d i  i r o d á j á b a n .

U L e g m e g fe le lő b b

a l k a l m i  a j á n d é k o k
Ifj. Wagner Antal könyvkereskedésében 13

kaphatók.

i
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8 koronától 300 koronáit)
óriási választékban!

Képeskönyvek, 
M esóskönyvek, 
Ifjú ság i iratok, 

Diszmüvek, Díszes 
levólpapiros dobozok,

Im akönyvek, 
írószer-készletek , 

HEGEDŰK, 
H egedű-tokok

nagy választékban  I

Lauberyer-fóle

zongoráft

m  ái

/»«. V--. • »j y . , .»■ ay

f ■ tó
|PW

Schunda-féle

eim&almofi
* £ i

Nyomatott Eáuay i.»yjoi>nál Bajája.




